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터키 문학 작품으로 현존하는 가장 오래된 작품 중에 하나가 『데데 코르쿠트 서

(The Book of Dede Korkut)』이다. 이 이야기의 기원은 10세기로 거슬러 올라가고 터

키와 투르크메니스탄, 아제르바이잔 등의 나라에 광범위하게 퍼져있다. ‘데데 코르쿠

트’는 ‘코르쿠트’의 할아버지를 의미하는데, 셀주크 튀르크와 오스만 튀르크의 선조로 

알려진 고대 오구즈 튀르크 종족의 지혜로운 스승이자 우두머리로 묘사된다. 지금은 

이 책이 터키의 국가적인 영웅서사시로 분류된다. 

이 서사시의 본래 저자는 미상이고, ‘데데 코르쿠트’는 말하자면 명목상의 시인으로 

터키 음유시인의 상징이다. 따라서 ‘데데 코르쿠트’의 존재를 증명하거나 문헌적인 자

료를 증거로 제시할 수 없다. 한 가지 분명한 것은 이 서사시를 기반으로 수많은 음유

시인들의 노래와 이야기가 파생되었고, 수많은 연주자들이 이 서사시를 때로는 산문

으로, 때로는 운문으로, 그것도 즉흥적으로 연주한다는 사실이다. 뿐만 아니라 정치

가와 군사 지도자들이 이 서사시를 자주 인용했고, 법정과 수용소에서도 자주 불렀으

며, 심지어 기록된 후에도 많은 사람들의 입에서 입으로 전해졌다고 한다.  

이 책은 『데데 코르쿠트 서』 최초 영어 번역본인데, 세 명의 번역가와 수많은 조력

자들이 8년에 걸쳐 번역 작업을 했다. 저자이자 편집자인 세 명의 번역가는 필요에 따

라 산문과 운문을 섞어 이 책을 구성했다는 사실과 연대기적인 순서에 따라 편집하지 

않았다는 사실, 그리고 이 책이 구조적으로 통일되지 않았다는 사실을 밝힌다. 또한 

이 이야기의 언어적인 특징과 역사적·민족적·영토적인 배경을 아주 상세하게 소

개한다. 이 판본은 프롤로그와 12개의 이야기로 구성되어 있는데, 세계 신화와 민속

학을 공부하는 모든 학생들이 읽어볼 만한 책이다.


